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hoz (bel-középutcza Stein könyvkereskedése) 

küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 

mTa Minthogy a lapunk mellékletében közre- 

adott törvényjavaslat a polgári pörrendtartás- 
ról, a jövő évnegyed alatt kerül országgyülési tár- 
gyalás alá; kiadónkkal akképp intézkedtünk, hogy 
évnegyedes új előfizetőink ezen munkálatot szintén 
megkaphassák. Sziveskedjenek ehezképpest t. új 
előfizetőink lapunk kiadó-hivatalánál megtenni meg- 
rendelésöket. 

A ,„K. Közlöny" szerkesztősége. 
—————— 

Kolozsvár, szept. 21. 1867. 
Az erdélyi részek ügyeit minden pesti 

lapok között legélénkebb figyelemmel s job- 
badán tárgyavatott reflexioval is kisérő „Ma- 
gyarország" mai számában ismerteti azon 
czikkemet, melyben az igazságügyminiszteri 
tervezetet taglalva három királyi tábla felál- 
litását inditványozám és pedig a három er- 
délyi részben, avagy ha három tábla nem 
volna állitható, czélszerübbnek véltem csak 

egy táblát. Ismerteti a „Concordia" pesti.ro- 
mán lap hasonló czikkét, melyben emez szin- 
tén csak egy táblát inditványoz. 

A ,„Concordiat czikke egyidőben kel 
vén czikkemmel , emennek nem ellentéte, s 
ugy hiszem, kész leend csatlakozni nézetemhez. 

A ,„Magyarország" szintén az általam 
kifejtett nézethez csatlakozik, azon különb- 
séggel, hogy ö a három kir. táblára az ös 
területi jogok tekintetbe vétele nélkül kivánná 
a földirati és népesedési viszonyokhoz kép- 
pest illetékes rayont beosztani. 

Ez elméletileg tökéletesen helyes, én 
azonban a nagyobb népességre kiható kir. 
táblának nagyobb birói személyzetet épp 
azért ajánlottam, hogy a részek hisztoriai 
jogát fenntartva, a földirati s népesedési vi- 
szony iránt inditványom szintén kellőleg mél- 
tányos legyen. 

Én nem pártolom az erdélyi részek hisz- 
toriai alapjainak fölbomlasztását, jól tudva 
azt, hogy kiválólag a székelyek és szászok 
igen csüngenek az 1848-ki törvények azon 
biztositásán, mely szerint azon ős intézmé- 
nyeink, melyek az unioval s jogegyenlőség- 
gel nem ellenkeznek, sértetlenül fenntartan- 
dónak határoztattak, ezen jogos érzelem s 
óhajtás körén belül kivántam én méltányos és 
igazságos lenni a magyarok és románok által 
lakott megyei terület irányában. 

Ha területök s impopulatiójuk kétakkora, 
mint a székelyföld, királyi táblájuk budgetje 
is számitásom szerint közel kétakkora lenne, 
s igy nem volna részökre semmi praejudi- 
cium, sőt a székelyföld ellenében annál ke- 
vesebbé, mert a székelyek a szabad sót Má- 
ria Terézia alatt éppen azért adták fel, hogy 
ebből a m.-vásárhelyi kir. tábla épittessék s 
fenntartassék és dotáltassék. 

A ,,Magyarország által megpenditett 
egyforma nagyságu s egyforma rayonra ki- 
terjedő kir. táblák helyett helyesebbnek vé- 
lem azt, a mint inditványoztam, hogy a szé- 
kelyföldre nézve állittassék egy 12, a király-e 
földre nézve egy 8-12, a megyékre nézve 
egy 16 birói tagból álló királyi tábla. 

Természetesen magam is ugy képzelem 
ezen kir. táblákat, hogy összealkotásuknál 
az illetö területeken bennlakó törzsnemzeti- 
ségek igényeire több tekintet legyen, mint a 
hogy ezt a szebeni ideiglenes feltörvényszék 
berendezésénél tapasztaljuk. 

Erdély három ős hisztoriai részének, a 
mely ekkorig soha sem amalgamáltatott — 
fenntartását, s össze nem zavarását ez idök 
szerint még szükségesnek tartom; szükséges- 
nek a törvénykezés terén is azon hisztoriai 
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széhonyi- -téren, a hidkaputól kimenet balra a ze. sz. alatti 

szembpontokért, 

terület jellegét egymástól az igazságügy te- 

OLOZSVÁR 
melyek a multban a három 

rén is teljesleg elkülöniték, s még évtizede- 
ken át át fog húzódni pörlekedésünkön ezen 
hisztoriai jelleg, melyet leginkább bennszü- 
lött birók fognak érteni, ismerni s a kor ki- 
vánalmaival helyesen kiegyenliteni. 

Nálunk a székelyföldön a nemesi jog- 
egyenlőség, királyföldön a város polgári jog- 
egyformaság, a megyéken fendalis rendszer 
divatozott, e rendszernek megfelelő anyagi 
törvényekkel s ezeken alapult jogfogalmak- 
kal. Azon jogok, melyeket jövőre egy közös 
codex egyarányusitand, beágaznak mult insti- 
tutióink különbféleségeibe. Hagyjuk tehát sér- 
tetlen még most ezen határokat, kerüljük a 
tabula-rásává tétel alapjáni új alakitásokat. 
Reformunk a hisztoriai jogon van haladás- 
nak inditva, e térről ne térjünk le, mert biz- 
tosabban épitve jutunk igy azon czélhoz, a 
mit most erőszakolnánk. 

A „Magyarország" eszméje, a jövendő 
eszméje, megjön annak ideje, most elég, sőöt 
egyedül megnyugtató azon reorganisatiója ösi 
egységünk igazságügyi állapotjainak, a me- 
lyet megpenditeni bátor voltam. 

Dózsa D. 

Honnan vegyük a vaspántokat 
az erdélyi vaspályákhoz? 

V.-Hunyad, szept. 15. 1867. 

Hogy minő haszon és nyereség háram- 
lana ipar- és pénzszegény hazánkra, ha sü- 
kerülne a magas kormánynak a vasúti vál- 
lalkozókkal, a mi eddig Ausztriában 
külföldi tökepénzesek és vállalko- 
zók irányában elérhetetlen volt, a 
vaspályákhoz megkivántató vaspántokat, ha 
nem is egészben, de annak egy részét hazai 
vasgyárakból szerezni be, a következő szá- 
molat után megitélhetjük. 

Egy folyó öl pálya vaspánt nyom 96- 
120 fontot, tehát közép számitás után 108 
fontot, Minthogy pedig a vasúton két párvo- 
nalos pánt fekszik, megkivántatik egy öl 
vaspályához 216 font vaspánt. 

Egy mértföldhez vagy 4000 öl vaspá- 
lyához szükségeltetik a fennebbi számolat 
alapján 8649 mázsa, vagy kerekszámban 
8600 mázsa vaspánt. 

Lássuk már most mennyi vaspánt szük- 
séges az Erdélyben tervezett összes vaspályá- 
hoz ? 
Nagy-Váradtól Kolozsvárig 201/, mfre 174,150 m. 
Kolozsvártól Brassóig 51, , 440,750 , 
Kapustól Szebenig 5/ ,465,150 , 

Hadrévtől M.-Vásárhelyig 68/, ,, 58,050 , 
Kolozsvártól Beszterczéig 131/., ,116,100 , 

Brassótól Gy.-Szt-Miklósig 16 „137,600 , 

4 mit 971,800 
mázsa vaspánt. 

Egy mázsa pálya pánt, a fuvart is be- 
számitva, kerülni fog Erdélyben legalább is 
7 frt 50 krba. 

Teszen tehát az összes kiadás a vállal- 
kozók részéről a 971,800 mázsa pánt után 
7.288,500 forintokat. 

Megjegyzendő, hogy ezen általános szá- 
mitásban a pályavonalok kitéréséhez, a pán- 
tok összekapcsolásához stb. megkivántató vas 
nincsen befoglalva; Sőt nem is a nagyobb 
profilu, tehát sulyosabb pántok vevödtek ala- 
pul: ennélfogva ezen fenn jelelt vasmennyi- 
ség a szükségletnek csak is minimumát kép- 
viseli, s a tervezett 113 mértföld hosszu 
pálya 1 millió vaspántot minden tulzás nél- 
kül igényelni fog. 

De kérdés, képes lenne ezen nagy 
mennyiségü vasat, a hazai vasipar a szük- 
séges időre jutányos áron és jó minőségben 
előállitani. 

Én bátran merem állitani, hogy sokkal 
jobb minőségben s nem is drágábban mint 
a külföld, minden bizonynyal. 

Tudtomra eddigelő Magyarországon csak 
a rohnitzi (Zolyomvármegye) állami, és a 
reschitzai (Krassómegye) franczia vasúti tár- 
saság birtokában levő, vasgyárak foglalkoz- 
nak vaspálya-pánt gyártással. 

Ezeknek egy évi termelési képessége 
jelenleg is meghaladja a kétszázezer mázsát, 
de szükségesetében, ha az elárusitásra ki 

Ható lészen, 
látás nyilik, kétszer amivira könnyen fokoz- : 

Ezen két gyáron kivül felső Magyaror- 

szágon, a magánosoknak számos; az állam- 

nak pedig Máramarosban, s mely min- 
ket erdélyieket legközelebbröl, érdekel, V.- 
Hunyadon jelentékeny vasbányái vannak ; 
hol a tömeges vastermelésre megkivántató : 
kitünő jóságu anyagok oly bővségben jönnek 
elő, hogy, különösen V.- Hunyadon nint- mt 
hogy a megkivántató tetemes menny 
pálya vaspánt, nem egyszerre, hanem az 
érdeklett vasútak szakaszonkénti kiépitése 

több évekre felosztva lészen, előhaladtával, 
előállitandó; az illető pályapánt szükséglet, 
az ottani gazdag vasbányákból, a rendelke- 
zésre álló v.-hunyadi, dévai és gredistyei kir. 
kincstári erdők, s különösen a hátszegvidéki 
kitünö jóságu köszén felhasználása mellett, 
mely a piski-petrozsényi köszénpálya kiépi- 
tése után V.-Hunyad vidékének egyedüli tü- 
zelő anyagát fogja képezni, legalább fele- 
részben, tehát 500,000 mázsa pálya-vaspánt, 
ha a más meglevő v.-hunyadi állami vasgyár 
átidomitására, illetőleg megnagyobbitására és 
a kitűzött czélnak megfelelő korszerü beren- 
dezésére megkivántató költségek a kormány- 
tól haladék nélkül engedélyeztetnek, minden 
fennakadás nélkül, biztos nyereségrei 
kilátás mellett, előállitható lészen. 

Ezen V.- Hunyadon és a többi magyar- 
honi vasgyárakban termelendő 500,000 má- 
zsa vaspályapánt vételi árát 7 frt 50 krra 
számitva, 3.750,000 forintokat képvisel,. 

A mostani Dénzszük világban s különö- 
sen nálunk Erdélyben, hol az ipar- és ke- 
reskedelmi forgalom már évek óta a legna- 
gyobb pangásban van, igen jelentékeny 
összeg. 

Nem tekintve tehát azon jótékony len- 
dületet, mely az érintett óhajtás teljesedése 
által, a hazai, a bécsi kormány mostoha bá- 
nása alatt hanyatlásnak indult vasiparra ki- 
maradhatatlanul háramlana, már csak köz- 

gazdászati s a hazai ipar segedelmezése te- 
kintetéből is igen kivánatos lenne, ha ezen 
az erdélyi részekre, s különösen a v.-hunyadi 
vasbányászatra nézve igen fontos ügyet a 
m. kormány, már csak azért is különös figyel- 
mére méltatná, mert a v.-hunyadi állami 
vasgyárak jövedelmezővé tétele által, az ot- 
tani szép várat is, a végenyészettől meg- 
lehetne menteni. 

xy 

apszemnle. 
A székely kivándorlás ügyében. 
A jelesen szerkesztett „Székely Közlöny" kö- 

vetkező czikket hozza gróf Teleky Györgytöl: 

„A székely kivándorlás kérdését illetőleg egy 
talpraesett eszme lön a „Kolozsvári Közlöny" 101. 

számában közzétéve. 
Az ezt tartalmazó czikk olvasása emlékembe 

idézte azt a pár napot, melyet hét évvel ezelőtt 
önnek, kedves barátom és Z. S. barátunk kedélyes 
társaságában eltöltöttem. 

Székelyföld regényes fekvésü pontján a ko- 
rondi fürdőn voltunk. A tréfa és enyelgések közt 
ráértünk komolyabb hazai tárgyakra is vezetni gon- 
dolatunkat; bárha ilynemti törekvéseinket illetőleg 
elmondhatjuk az egykori dádéval: a köpeny csak 
megjárta, de az idő nem volt hozzá való. 

A többek közt élénken foglalkoztatott ben- 

nünket az a kérdés: hogyan lehetne pusztulásnak 
indult, 

zetni a magyar nemzetiség elhagyott ttizhelyéhez ? 

Kralovánszky nemes alapitványa sok tekin- 
tetben rokon a mi akkori álmodozásunkkal: mi is 
módokat kerestünk a székely kivándorlás megaka- 
dályozására. Azon nézetben központositók gondola- 

hogy a tülnépesedett s kivándorolni kész tainkat, 

székely családokkal lehetne a deserta ekklézsiák- 
ban az alvó mécsként pislogó vallást és nemzeti- 

séget új életre éleszteni. 
S habár most sem vagyunk hajlandók akkori 

nézetünktől elállani : 

mutatott ki a székely megtelepedésre. 

Visszaemlékezve az együtt töltött napokra, : b 
örömmel nyulok tollhoz, hogy az idézett czikk ol- 
vasása közben fölmerült gondolataimat oda és ahoz 

juttassam, kivel már hét évvel ezelőtt áldomást üri- 

tettem volt az eszme létesüléseért. 

Az idézett czikk a revindicált havasokat je- 

löli ki a székelyek megtelepedési helyéül. Mi ezen 

inditványt a kitüzött ezélra nagyon is megfelelőnek 
találjuk; nem hiszszük, hogy kormányunk figyel- 

elolábosodott egyházközségeinket visszave- 

elismerjük, hogy Dózsa D. 
hazánkfia a „Kolozsvári Közlönyé-ben nagyobb tért 

Megjelen e lap hetenkint e 

kedden, tteretés 

mét magára ne vonmá, bárha a jelen k 

és viszonyok nyomása alatt akkora pén 
mely azok megvásárlására igényeltet 

lehetne nélkülözni. 
Éppen azért, valjon nem időt ert bbe 

hetne-e czélhoz jutni, ha a revin dicál hava- 
sok, kincstári jószágok és javad alma k- 
kal cseréltetnének ki? 

Nézetünk szerint ez nem utköznék 
len akadályokkal össze. Ezen havaso bbbletét a 
Bánőy, Bethlen, Kemény , Kendeffy stb cs 
birtokolják, melyekkel minden nagyobb n 
nélkül léhetne e cserét eszközölni. 

Nézetünk szerint siettetni kellene ennek végre- 
hajtását, mert a még most osztatlan családi birto- 
kokhoz könnyebben és jutányosabban hozzá lehetne 
jutni ma, mint holnap, a mikor minden egyes csa- 
ládi tagnak ki lesz szakitva a maga része. 

Ha jól vagyok értesülve, egy pár szász szék 

is részes ezen birtok-complexben. Ugy a jelennek, 
mint a jövőnek mathematicai és logicai számbavé- 
tele folytán — ha most ezen székek oyaltásák 

geographiai helyzetükben. 

S miután igy a nagyobb rész meg volna sze- 
rezve, könnyü lesz módokat találni, hogyan lehes- 
sen a községek havasához és kisebb birtokosok 
részletéhez is hozzá jutni. kö 

Oly jól esik nekünk gondolatban elszárnyalni 

a jövőbe, a midőn határhavasainkon az Ünökötöől 
(Radnánál) a Retyezátig virágzó és erős székely 
telepek fognak elhelyezkedni !8 

— Az elevenen szerkesztett Eati Lapt-ok 

rendeletek ellen intézett támadására igy ir: 

Nem helyes alapból indul ki, a midőn álli itja, 
hogy a szept. 14-ki rendelet mindenkit az 1723. 
9.t. ezikkel fenyeget, a ki üssztt Tajpéhoz bát 

fogadja. Hiszen voltak hndgságok, 

hoz intézett irataikban csak az ér n k 
ismerést fejezték ki, s felszóliták az önkéntes szám- 
üzöttet a hazajövetelre. Azon hatóság, mely Kos- 
suthot csak haza hivja, nem tesz egyebet, mint si- 
kert igyekszik szerezni a jun. 9-iki kir. leiratnak, 
mely mindenkinek megengedi a szabad hazajöve- 
telt, s ezt nem kötötte más föltételhez, mint a mire 
a haza minden polgára kötelezve van, t. i. hüségre 
a koronázott király, és engedelmességre az ország 
törvényei irányában. A hatóság tehát, mely Kos- 
suthot hazahivja, ismervén a hazajöhek s 

tes föltételeit, Kossuthot arra kérte, hog, 
el e föltételeket, igérjen hüséget a koroná 
rály s az ország törvényei irányában 

nem küldetett körlevél alakjában 
hez, hanem csak Pest- és eovesmek : 

Abony városa fekszik. 

a ar lljóinak nevében tet 
Kossuthban kerez bizalmát. 

vedésből származottnak je g 

annyit tesz, hogy frasisgyártó 

a nagy opositionalis buzgóságl 
ják mit beszélnek. Felolvassá 

vetni minden kifejezést, 
határozat, , vagy udvözl 

is 

tudta, hogy 
beszélt az 

! 

felelve Jókaynak a „Hon4-ban az utóbbi miniszteri 



Azon körbimény, hogy a szept. 14-ki rende 
let, a multra nézve elnézést hirdet, s csak jövőre 

fenyegetőzik az 1723. 9 
nejtenünk engedi, hogy a 

zőt,4 hogy jobban rágná meg 

pirra önti 
a iniszterium a hibát nem föleg a meg- 

anem kötelessége lett volna azonnal a 1728. 9-ik 

ko folyamodni. De, mert nem tette, 

mi a, hogy nem tesz fel illoyalis 

zánd ke sem Eger, sem Abony képviselőtestüle- 

,hogy e két város a királyt, a 

az országgyűlést mellőzve, egyedül 

csak Kosanth személyében bizzék; hanem, hogy 

Tteg iratot, melynek szövegét kellőleg át 
zálta, de most már figyelmeztetvén, bizo- 

a áltanója tévedését s jövőre óvatosabb lesz, 
föjegyzőt euged a maga nevében beszélni, 

a ki először elhamarkodásból ugy ir, hogy meg- 

t bele viszi az 1723. 9. csapdájába; másod- 

ig ugy szokott fogalmazni, mintha városa 

dec tumait a pnépek millióinak. nevében kellene 
extradál álnia. 

oláhfalu felirata 
a nmimnisztoriunamoz. 
Nagyméltóságu Királyi Miniszterium ! 

Oly sok meghiusult kisérlet után, mely felsé- 

ges Urunk trónjának és hatalmának biztositására 
az igazság romjain tétetett, végre diadalt nyert 
azon elv, hogy csak az ősi alkotmányosságnak, a 
Mörvények szentségének és kölcsönös szerződések- 
mek igazsága azon egyetlen alap, melyen valamint 

mazánk java, úgy a királyi trón is biztosan nyu- 
godhat. Ezen elvnek zászlóvivőit látjuk mi a nmlgu 
kir. Miniszterium tagjaiban felséges Urunk Királyunk 
által ankorona tanácsosai végett meghivatva. Szer. 
vezetünk megtörténése után tehát bizalommal üd- 
vözöljük magyar hazánk e távoli részéből, és bizal- 
munkon alapuló szilárd reményünket helyezzük ha- 

zgánk parlamentáris kormányában, hogy bölcs vezér- 
dete alatt még azon utóbajoókra nézve is, miket a 

t(efolyt szerencsétlen hosszu időnek romboló rend- 
szere hátra hagyott, a jog és igazság kivánalmai 

fffuognak férvényre emelkedni. 
B bizalom ösztönzött öszintén feltárni azon 

aggodalmakat, melyeket a nmlgu kir. Miniszterium 
Hital az erdélyi köztörvényhatóságok alkotmányos 

hatáskörének visszaállitása iránt kibocsátott szabály- 
zat alapján a városi hatóságok szervezése végett 
kiadott rendelet némely pontjai okoztak. Ősi szé- 
kely institutioink bárminő hivatalra a kijelölés nél- 
küli szabad választást tartották fenn a legrégibb 

időktől fogva. Ámbár ennek ellenére a szervezési 

* rendeletben az határoztatott, hogy mind a közigaz- 

gatási, mind a törvénykezési tisztviselők kijelölés 

mellett választassanak; de teljes bizalommal va- 

gyunk, hogy a nmligu kir. Miniszterium az erdélyi 

részeknek az unio következtébeni végszervezését a 
törvényhozáson minél előbb keresztül fogja vinni, 

és a törvényhozás mtján azon intézkedések helyett 

is másokat létrehozni, melyeket a megyék és váro- 
gok képviselő testületei és tisztválasztásai körül az 

1848-diki törvények ideiglenesen határoztak volt. 

Ezáltal mielöbb el fogja enyésztetni azon intézke- 

déseket, melyek az erdélyi részekre nézve jelenleg 
ösi törvényeinktől eltéröleg tétettek és az unio ki- 

vánalmai minden tekintetben teljesedni fognak. 

Habár méltó aggodalmat keltett bennünk a 

szervezési rendelet azon pontja, mely a közigazga- 

tásra mézve az osztrák rendeleteket ideiglenesen 
fentartandóknak határozta; de miután a nmlgu kir. 

miniszterium vezérelve az alkotmányosság, hiszszük, 

senki, még az osztrák rendeletek következtében se 

pzenvedjen törvényeink ellen sérelmet; egyszer- 
smind a lehető félreértések végett mielőbb nyiltan 

isv el fogja rendelni, hogy közigazgatási tisztviselő- 

A toörvény zés és anyagi magán és bün- 

kir. Miniszterinm tóvabbi rendelkezéseig 

a megmentem az igazság és 
szerint azt, mit az osz 

a szot, slelőbb pa 

k tulajdonitaná: bizony joga 

tra nézve amnestiát hirdetni, 

hogy ennek hüségével fog őrködni felettünk, hogy 

ink csak is a törvényt és törvényes parlamentaris 
kormányok rendeleteit tartsák teendőik egyetlen 

szabályokat detelen v a törvényhozás es 

Miniszterium e tárgybani rendeletének is engedel- 
meskedni és azt követni kötelességének ismeri, 

kénytelen egy törvénybirót évenkénti külön 400 

forint költséggel dijazni a végett, hogy az igazság- 
kiszolgáltatás az osztrák törvények szerint foly- 

hasson. 
De bizunk abban, hogy miután a nagymigu 

igazságügyminiszter úr ernyedetlen munkássága 

következtében az új törvénykezésről és büntető- 
törvényről a javaslat készen áll: a nmlgu királyi 

Miniszteriumnak mielőbb sikerülni fog ezeket a tör- 

vényhozás minden tényezői által törvények erejére 

emeltetni, s ezáltal az alkotmányos életet semmivé 
tevő osztrák büntető-törvényt, és az igazság kiszol- 

gáltatást hátráltató orsztr. perrendtártást hálunk is 
merőben megszüntetni. Addig is pedig tisztelettel 
kérjük, méltóztassék megtekinteni majorsági pénz- 

tárunk állását, úgy azt is, hogy még mindeddigelé 
mezővárosunk a közpénztárból csak is az 1848 
előtti csekély, évenkint 136 frt 50 krt o. é. tevő 

salariále adjutumot kapja, és a közigazgatás s igaz- 

ságszolgáltatás költségeit majorság jövedelmeiből 

hordozza, egész direct- és indirect adója az állam- 
pénztárba foly be; következöleg méltóztassék se- 
gély képpen kegyesen elrendelni, hogy a fennebbi 
kis salariale adiutumon kivül még azon négyszáz 
forint is, melylyel törvénybiránkat külön dijjazzuk 
az állampénztárból szolgáltassék ki. 

De miután az anyagi magánjog oly sok mun 
kálatot és minden oldalróli megfontolást kiván, mi 
képp más országok példájához képest magyar ha- 
zánkban se remélhető, hogy egy új anyagi magán- 

jogi codex, most hamar a törvényhozás minden 
tényezői által létrejőjjön: lehetetlen elhallgatni azon 
különös aggodalmunkat, nehogy az új törvénykezés 
életbelépése után is az osztrák anyagi magánjog, 
az úgynevezett osztrák polgári törvény alatt ha- 
gyassunk. A megcsonkitva volt magyarországi tör. 

vényhatóságok ettől már 1861-ben megmenekedtek, 

ott a hazai anyagi magánjog, mely oly nagyon 
egyezik az erdélyi anyagi magánjoggal, helyre van 
állitva azon változtatásokkal, miket az ősiség és 
urbéri viszonyok eltörlése és a jogegyenlőség szük- 

ségképp igényeltek. 
Mi azt hiszszük, hogy maga az erdélyi unio- 

törvény, mely keletkezésekor osztrák törvényeket 
nem ismert, tehát az erdélyi részekben osztrák tör- 

vényekhez képesti különböző viszony fentartását 
rendelkezéseiben nem is érthette, ily különbséget 

az erdélyi törvényhatóságokra nézve meg nem en- 
gedhet. 

Méltóztassék a nmlgu kir. Miniszterium meg- 
fontolni, hogy az osztrák törvényeknek az örökösö- 

dések, özvegyi jogok, végrendeletek, zálogok, elár- 
verezések, saját átruházások s több más magánjogi 

viszonyok körül ösi jogfogalmainkkal és pénzügyi 

s közgazdászati viszonyainkkal 
rendelkezéseit némileg enyhiteni látszott az, hogy 
az osztrák perrendtartás szerint a perek későre 
folytak; kibékültek tehát igen sok esetben a felek 
az ősi jogfogalmak szerint. Mi azt reméljük, hogy 
az új alkotmányos törvénykezés gyors és pontos 
lesz. Ha ennek behozatala után is fentartatnának 
az osztrák anyagi törvények : minő károk következ- 
nének, mikor gyorsan mindazon hagyatékot és va- 

gyont, melyet az osztrák törvények elárverezendők- 

nek nem pedig felosztandóknak határoznak, elár- 
verezni; az özvegy illetőségét gyorsan sajátul adni; 

az osztrák örökösödés szerinti illetőségeket jogfo- 
galmaink ellen némely esetekben a vérszerinti örö- 

kösöktől elvenni, s az osztrák jog szerint mások- 

nak nem vérszerintieknek adni; a pénzszorult em- 
ber által e pénzszegény földön nem telekkönyvezett 
birtok felett kötött zálogot megsemmisiteni; a váltó 
szerinti adóst egyszerre fogságba is tenni, birtokát 

is elárverezni, és más hasonló osztrák intézkedése- 
ket mind gyors eljárással létesiteni kellene. 

Az osztrák anyagi magánjognak egy új gyors 
törvénykezés melletti meghagyása kevés idő alatt 

a földbirtokos osztály végpusztulását okozná. 
Bizalomteljes tisztelettel kérjük tehát a nmlgu 

kir. miniszteriumot, méltóztassék ugyanakkor, mi- 
dőn az új törvénykezés létre jövend, az erdélyi 
részekben is a magyarországi anyagi magánjogot, 

úgy, a mint most áll, lehető tekintettel a székely 
örökösödési törvényekre, életbeléptetni 

Addig is pedig azon károk elháritása végett, 
melyeket többé a visszaható erővel semmiképp nem 
birható legjobb új törvények se szüntethetnének 
meg, az osztrák anyagi és alaki törvények legká: 

rosabb pontjait rendelkezésileg minél sietőöbben meg- 
szüntetni és változtatni. Mély tisztelettel maradván 

a nagyméltóságu királyi Miniszteriumnak 
.alázatos szolgái 

Oláhfalu raezőváros esküdt közönsége. 

György István, Dobay Dénes, 
királybiró. főjegyző. 

Hivatalos közlemények 
(A ,Budapesti Közlönyő után.) 

A magyar királyi közlekedési minisz- 
terium a megyeiésvárosi hatóságokhoz 

a következő utasitásokat intézte: 
I. 

A királyi országútak fentartása körüli eljárás sza- 

bályzása. 
I. §. Az útak folytonosan ki vannak téve kü- 

lönféle rongálásoknak, melyek mészint használatuk, 

ellenkező káros 
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részint az idő változásai, sőt a növényzet káros tágára szükséges ár-elemzésben a gödör- vagy fo- 
behatása által idéztetnek elő. 
2. §. Ezen kártékony befolyás által okozott 

folytonos rongálása az útaknak azok szünetlen ápo 
lását igényli. 

Ezen ápolás : 
1) a kőpálya jó karban tartása; 
2) az útpadkák, nyári útak, oldal-árkok és 

rézsük; továbbá 

3) a műtárgyak, u. m. hidak, átereszek, tám- 
7 falak, kerékvetők, karfák stb. fentartására, s végül 

4) az útak melletti élő fák és fasorok ápolá- 
sára vonatkozik. 

I. A köpálya jó karban tartása. 
3. §. A kőpálya jó karban tartása mulhatla- 

nul megkivánja, hogy fölzetének koptatása mennél 
keményebb kőanyaggal. kipótoltassék, s igy az út- 

nak eredeti domborusága fentartassék. Ennélfogva 
az útiszemélyzetnek első feladata, hogy az illető 
út vidékét kutassa fel, és az útápolásra legalkal- 

masabb s legkeményebb fedanyag beszerezhetését 
biztositsa. 

4. §. Az út-ápolásra lehet jó minőségü gö- 
dör- vagy folyamkavicsot is ugyan, de mindenesetre 
legezélszerübb, tördelt kemény kökavicsot használni. 

A gödör vagy folyamkavicsot tehát csak ottan 
kell alkalmazni, hol kemény követ találni nem le- 
het, vagy hol a gödör- vagy folyamkavics-telepek 
közel fekvése, nagy mennyisége s olcsó kiaknáz 
hatása által, kökavics beszerzéséhez képest, tetemes 
gazdálkodást lehetne elérni. 

5. §. A kökavicshoz mindenkor a legkemé- 

nyebb vagy pedig oly közetet kell használni, mely 
elegendő kötképességgel bir és mennél kevesebb 
sarat vagy port képez az uton; minőségére nézve 
legjobb a bazált, aztán a különféle fajtáju kemény 
mészkönemek; homokkövet soha, vagy csak végső 
szükség esetében kell használni, minthogy ezek 
magukban jól össze nem kötődnek, könnyen futó- 
homokká morzsolhatók, s a belőlük származott por 

az út mellett fekvő termőföldeknek ártalmas, a mi- 
dőn a fenntebb emlitett, s különösen a mészkövek 

pora még inkább javitásukra szolgál. 
Ugyanez áll a gödör- 

nezve is. 

6. §. Az uút ápolásra évenkint szükséglendő 
fedanyag mennyiségének meghatározása a haszná- 
landó anyag minőségétől, az illető útszakasz hely- 
zetétől, s a rajta gyakorlatban levő közlekedés 
élénkségétől függ, ide nem számitván az elemi 
rendkivüli befolyások által okozott károkat, melyek 
ugyanazért, minthogy csak rendkivülileg állanak 
elő, rendkivüli helyreállitást igényelnek. 

A jobb minőségü gödör-, folyam- vagy köka- 
vicsból kevesebb mennyiség kell, a kevesbé járt út 

kevesebb fedanyagot igényel, ugyszintén az emel- 
kedettebb és sik fekvésü, és ennéltogva esettel 

nem biró útra is kevesebb fedanyag kivántatik. 
Az eddigi tapasztalás szerint általában véve 

a legkedvezőbb körülmények között levő, s kevés 

élénkségü közlekedés által használt úton 1/4 mért- 

földre, vagyis 500 folyó ölre, a használandó kö 
minőségéhez képest évenként 30–50, egyenként 
54 köblábat tartalmazó halom, rendes és rendki- 
vüli elemi befolyások állal meg nem zavart évek- 

ben elegendő. 

Nagyobb élénkségü s kedvezőtlenebb helyzet- 
tel s körülményekkel biró úthoz azonban, az út 
rongálására befolyással levő tényezők arányához 
képest, természetesen nagyobb mennyiségü fed- 

anyag szükségeltetik. 
Legtöbb fedanyag kivántatik a helységeken 

keresztül átkelő útszakaszokon, különösen azokon, 

melyek népesebb s nagyobb iparral vagy kereske- 
déssel biró helységeken vonulnak át, ugy, hogy az 
ilyen átkelési útszakaszok némelyikére nézve kivá- 
natos volna, hahogy azok köburkolattal lennének 

ellátva, mely mellett az évenkénti fentartási kiadás 
kevesebbednék, s az útat tisztában lehetne tartani. 

7. §. Azt ugyan pontosan megállapitani elő 
legesen nem lehet, hogy az útra az év folytán 
mennyi fedanyag leend szükséges, mert hiszen azt 
tulajdonképpen csak a valódilag előállott szükség- 
hez képest lehetne meghatározni; mindazonáltal, 

részint azért, hogy a kavics-termelés és szállitás 
könnyebben és kevesebb kiadás mellett történhes- 
sék, részint, hogy az út kellő fedanyaggal ideje- 

korán elláttassék, részint pedig azért, mert a fed- 

anyag engedményezésének s biztositásának előleges 
tárgyalásához is több-kevesebb idő kivántatik : 

mulhatlanul szükséges, hogy az eddigi tapasztalás 
alapján valamely erre szükséglendő fedanyag meny- 
nyiség már az azt megelőzö évben meghatároztas- 

sék, engedményeztessék, és termelése s kiszállitása 
biztosittasssék. – Csak egyedül ezen esetben lehet. 
várni és követelni, hogy a fedanyag-termelés és 

kiszállitás a lehető legjutányosabb ár mellett tör- 
ténhessék, az út pedig fedanyaggal idejekorán el- 

láttathassék. 
8. §. Az útápolással megbizott közegeknek 

tehát már a megelőző évben idejekorán gondos- 
kodni kell a jövő évre szükséglendő fedanyag- 
mennyiségről, nevezetesen alkalmas kaviestelepeket 
vagy köbányákat kell keresni, és azokat az út- 
épitő alap részére, ha máskép kedvezőbb feltételek 

mellett nem lehetne, törvényes kisajátitás utján 
megszerezni; továbbá kötelesek a szükséglendő 
fedanyag-mennyiségéről kimnutatást s szabályszerü 

költségvetést késziteni. Az egységi árak megállapi- 

vagy folyamkavicsra 

lyamkavicsnál a termelés, rostálás, kiszállitás, ugy- 
szintén a kökavicsnál a termelés, aprózás, kiszálli- 

tás és mindegyiknek az út illető részein 54 köb- 
lábas rakásokban leendő felhalmozása külön pon- 
tokban legyen kiszámitva, hogy a különnemü mun- 
kák árai egymástól elkülönitvé is kimutathatók, s 
szükség esetében külön-külön is tárgyalhatók le- 
gyenek. Az ilyen különneműü munkák árainak ösz- 
szege fogja aztán a gödör vagy folyam- vagy kő- 
kavics 54 köblábas rakásának egységi árát kife- 

jezni. 

9. §. A különféle munkák kiszámitása min- 
denkor az illető közigazgatási hatóság által hitele- 

sitett árjegyzék alapján történjék. 

10. §. Minthogy pedig a fedanyag beszerzése 
az eddigi rendszer szerint : vagy vállalkozás utján 
vagy közmunka által történik, ugyanazért az illető 

útápolási közegeknek, a fedanyagnak az út ré- 
szeire leendő beosztásánál, s illetőleg az erről elő- 
legesen készitendő elosztási kimutatásnál szigoruan 
kell figyelni arra, hogy a közmunkaerő vállalkozó- 

val egy és ugyanazon termelési helyre ne jöjjön; 
továbbá, hogy egy és ugyanazon útrészre köz- 
munka és vállalkozó vegyesen fedanyagot ne szál- 

litson, minthogy különben az eddigi tapasztalás ta- 

nusága szerint, számtalan akadályok, zavarok s 

visszaélések állanak elő. 

Legczélszerübb, hahogy egy 1/ mértföldön 
csak egy fajta szállitás, nevezetesen vagy egyedül 
közmunka, vagy egyedül vállalkozási szállitás tel- 
jesittetik. 

Továbbá, miután az eddig divatozott azon el- 
járásból, mely szerint a fentebbi különnemü mun- 
kákból, mint milyenek a termelés, rostálás, apró- 

zás, kiszállitás és felhalmozás, némelyeket a köz- 
erő, másokat ismét a vállalkozó teljesitett, sokféle 
kellemetlenség, a vállalkozó jogos illetményének ki- 
szolgáltathatását akadályozó, s az útápolásra is ká- 
ros befolyással biró hátrányok keletkeztek, ugyan- 

azért a szükséglendő fedanyag beszerzésének a 
közmunkaerő és a vállalkozás közti előleges elosz- 

tásánál s kiszámitásánál arra is szigoruan ügyelni 
kell, hogy jövendőre a fentebb emlitett összevegyü- 

lés a munka teljesitésénél ne történjék, hanem mind 
a közerő, mind pedig a vállalkozás a reá eső anyag- 

kiállitási munkákat maga teljesitse. 
(Folytatjnk.) 

Figyelmeztetés a honi bortermelő 
közönséghez. 

A m földmivelési ministerium figyelmeztetése 

következtében, és mert magunk is meg vagyunk 
győzödve annak, a mi ajánltatik, czélszerü volta fe- 

lől, hivatva érezzük magunkat gazd. egyletünk ne- 

vében a bortermelő gazdaközönséget jóakaró kéré- 

sünk megfontolására felhivni. 

A földmivelési magas ministerium felszólitott 

borászatunk érdekében oda hatni, hogy a szüret 
mennyiben lehetséges, minél későbbre halasz- 
tassék. 

Elvitathatlanul világos, hogy a későön ejtett 
szüret jobb és értékesebb bort ad a korainál. 

Különösnek fog tán tetszeni, hogy épp akkor 

látjuk szükségesnek ezt a figyelmeztetést a t. cz. 
gazdaközönségnek lelkére kötni, mikor a lapok tel- 
vék borainkról kedvező tudósitásokkal, hogy p. o. 
minő nagy kitüntetésbe részesedtek azok a világ- 
tárlaton, hogy az erdélyi bor kereskedelmi fontos- 
sága el lett ismerve, bogy jó czégü kereskedőhá- 
zak csak az erdélyi vasut megnyilását várják, s 

borunk tán majd kézbe sem kerül. 

Meg vagyunk gyöződve, miszerint a figyelmez- 

tetés alkalmasabb időben nem történhetett, s da- 
czára a szállongó hireknek, erre a fgyelmeztetésro 
nagy szükség van. 

Mert bár kitüntetésbe részesültek boraink, s a 

világkereskedelemre alkalmas voltuk elismerve lön, 
ha az igazat meg kell vallani, borászatunk a tudo- 
mány s tapasztalás világánál oda fejlödve nincs, 
hogy boraink a kereskedelem követeléseinek meg- 

feleljenek. 
A kivivott eredményt csakis kevésre szoritható 

intelligens bortermelőink okszerü eljárásának, s a 

Kolozsvártt dicséretesen működő pincze egyletnek 
köszönhetjük. 

Ha akarjuk, hogy boraink kerostessenek, és 

a világkereskedelembe helyüket elfoglalva a jóllét 
s vagyonosodás forrásai legyenek, a szüreten kezd- 
ve,, az utolsó műtételig az okszerü kezelés minden 

fogásain keresztül kell vitetniök; a legjobb termé- 

szetű bor, a mint a természettől atveszszük. csakis 

nyers anyagnak tekinthető; tiszta, finom, a keres- 

kedő és élvező előtt egyaránt becses és értékes 

itallá a helyes kezelés által idomul. 

Az a felfogás, hogy borunk, a mint Isten adta 
s magunk bánunk el vele, más országok boraival 
szemben is kiállja a próbát, sajnos önámitás lenne, 
melynek magunk adtuk meg eddig is az árát, s 
adnók meg, a mint az idők terhesednek felettünk, 
még drágábban jövendőre. 

Mig másfelől szakértelemmel párosult gon- 
dos eljárás megalapitja porászati hitelünket, elvi- 

szi boraink jó hirét odáig, hol a pénz terem, ke- 
reskedőt, élvezőt s pénzt hoz országunkba. ; 

A későre halasztott szüret egyike azon ok- 

szert intézkedéseknek, melyek boraink jóságát, fi 

nomságát, tehát keresettségét eszközölheti ki. Tény, 



hogy jó évekről való korán szürt borok a késői 
szüretelés mellett nyert borokkal versenyezni nem 
képesek. 

Pénzszegény hazánkban a kereskedelem fi- 
gyelme jó hirü szarvasmarhánk, mint csaknem 

egyetlen kiviteli ezikk mellett forgott; most a ma- 

gyar lisztet és bort, s ennek sorába az erdélyit is, 

mint a forgalom kitünöleg becses s értékes anya- 

gát készül felölelni. Ne szalaszszuk el a kedvező 
alkalmat! Most rögtön az első szürettel adjuk bi- 

zonyságát, mikép e figyelmet becsülni tudjuk és 
akarjuk is. Hitelt s bizodalmat fog kelteni irá- 

nyunkban majd csak az is, ha a borkezelés első 

fogásánál az okszerütlen eljárást, okszerüvel cse- 
réljük fel. 

A fajborok előállitására való törekvés szinte 

jó sikert igér. Termelt szöllő-fajaink kevés, alig 
2-28, ad igazi nemes bort, válfajaink nagy részé- 
nek vagy közepes, vagy azon alól álló minőségü 
bora van. 

Szüretelésnél sokat tesz a bor jóságára a 
tiszta napfényes idő. Nedves, ködös, esős idő el- 
halasztatást igényelnek. 

Nem is emlitjük az aprólékosságig szükséges 

tisztaságot, valamint a működő személyzetnek kor- 

látozását oly élvezetekben, melyek gondatlanság 
miatt a szőllönedvre rontólag, a szemlélőre undo- 
ritólag hatnak. 

Evégre eléggé nem ajánlhatjuk a gazdakö- 
zönségnek a csomaszkoló és sajtoló gépekkel való 
megismerkedést. Ha socialis uton több birtokos, 
vagy több bortermelő község egyesülne megszer- 

zésükre, még e rosz időkben sem mulná felül egye- 
sek anyagi erejét. A szüretelési eljárás egyszerübb, 
jövedelmezőbb lenne. A borra nézve mindenek fe- 

lett szükséges tisztaság az eddig követett uton alig 
eszközölhető. 

Azon bizalommal zárjuk be sorainkat, hogy 
a t. cz. gazdaközönség nagyreményű boriparunk 

érdekében tett ezen jóakaratu felszólitásunkat be- 
cses megfontolására fogja méltatni. 

Az erd. gazd. egylet. igazgató választmá- 
nyának 1867 sept. 14. tartott üléséből. 

B. Huszár Sándor, Nagy Ferencz, 

alelnök. b. titkár. 

KÜLFÖLD. 
DUNAFEJEDELEMSÉGEK. A kormánynak 

sikerült a moldvai képviselők és senatórok Roman- 
ban tervezett gyülését, mely előbb aug. 22-re, ké- 

söbb sept. 22-re volt kitüzve, teljesen meggátolni, 

a bizottmány, mely az illető meghivást kibocsátotta 

több lapban, kijelenté, hogy miután a kormány in- 
tézkedései a köznyugalom megháboritására vezet- 

nének, ha a gyülés ezen rendszabályok daczára 

mégis létrejönne, a terv a közrendre való hazafias 
tekintetből, de ünnepélyes tiltakozás mellett, abban- 
hagyatik. 

Hadrian ezredes belügyminiszter utóbbi 

időben igen szigoruan bánt azon tisztekkel, kik po- 
litikai gyülekezetekben részt vesznek, vagy azon 
gyanuban állanak, hogy politikai egyletek tagjai. 
Jassyban e miatt négy tiszt letétetett; ennek követ- 

keztében a fegyelem megszilárdult ugyan a tiszti- 
karban, de a hangulat annál ingerültebbé lett. A 
hadseregben azonfölül igen rosz vért okozott. Se- 

letti örnagy elitéltetése is, ki sohasem tagadta 
Kuza iránti ragaszkodását; remélik azonban, hogy 
a fejedelem megkegyelmez neki. 

TÖRÖKORSZÁG. Az Epirusban és Thessaliá- 
ban kitört nyugtalanságok félreismerhetlenül orosz 
eredetüek, valamint a bolgárországi mozgalmak is. 
Oroszországnak az a terve, hogy a Portát kisebb- 

nagyobb fölkelések által fáraszsza, hogy e szerént 
később annál akadálytalanabb uton juthasson — 
Konstantinápolyba. Hogy valóban orosz izgatás mü- 

ködik, arra nézve bizonyitékul szolgálhat egy pá- 
risi távirat Simon tengernagy jelentése felől, ki tu- 

dósitásában azt mondja, hogy az orosz hajók a 

kandiai menekülöket azért hozták a Pyraeusba, 
miszerént visszafeté utaztukban önkényteseket és 
löszereket szállitsanak a szigetbe. A „Wand.* e 
levelet a következő megjegyzéssel kiséri: „E tu- 

dósitást oly tiszteletreméltó és jólértesült forrásból 
kaptuk, hogy nem kételkedhetünk annak tért nyit- 

ni, daczára, hogy részben ellenmondásban áll teg- 
napi párisi és konstantinápolyi leveleinkkel, melyek 
a Törökország és Oroszország közti szövetség szó- 
bahozatalát az első hatalomnak tulajdonitják.4 — 
A szövetség különben a porta által visszautasit- 
tatott. 

A Porta jelentékeny mérvben folytatja had- 

készülődéseit. Nem csak Kis-Ázsiában soroztatja 
be az ujonczokat és hivatja zászlólk alá a tarta- 
lékban levőket, hanem az európai Törökország la- 
kossága is parancsot kapott, hogy valamennyi fegy- 
ver fogható férfit a császár rendelkezése alá bo- 
csásson. — Nisch- és Pireton át hetek óta folyvást 
vonulnak keresztül basibozuk csapatok. A legény- 

ség egészséges, ha mindjárt levert is, de fegyver- 
zetök nem a degjobb. Mindenki saját fegyvereit 

használja. A Porta több gyárban rendelt fegyvere- 

ket, de ezek – miután kevés a pénz — csak ki- 
csiny szállitmányokban érkeznek meg. A Bulgáriá- 

ban állomásozó császári csapatok e napokban je- 
lentékeny erősítékeket dkömak 
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POROSZORSZÁG, 1A (porosz körirat, mely 
most szótartalom szerint ismertetik, távol sem oly 
akiválólag békés jellegü, mint a félhivatalos ber- 

lini lapok álliták. Békésnek e köriratot csak any- 
nyiban mondhatni, mert Bismark abban ujabb erő. 
szakos annexiokat nem helyez kilátásba, hanem a 
Majnavonalat csak szerződésszerü egyezmény utján 

akarja átlépni. A bevezetésben Bismark nagy meg- 

elégedéssel tudomásul veszi Ausztria és Franczia- 

ország abbeli nyilatkozatait, hogy a salzburgi ösz- 
szejövetel czélját nem a beavatkozás képezi Né- 
metország belügyeibe, mint tévesen jelentetett. A 

felizgatott közvélemény, mely ezen hamis adatokat 
előidézte, ujabb bizonyság, hogy Németország nem 
türi meg a külföld beavatkozását. Áttérve az észak- 
német szövetség és Dél-Németország közti viszo- 

nyokra, a szövetségi kanczellár kijelenti, hogy Po- 
roszország megnyugtatni igyekszik a nemzeti érzü- 
letet és előzékenyen fogja előmozditani a szorosabb 
egyesitésre czélzó törekvéseket. 

De erkölcsi nyomást gyakorolni a dél-nemet 
kormányra távolról sem szándéka, ezt az illető ka- 
binetek is elismerik, ha ellenben ez utóbbiak szo- 

rosabbra óhajtanák füzni a nemzeti egység kötelé- 
keit, ugy Berlinben előzékeny készségre fognak ta- 
lálni. A köriratban hangsulyoztatik, hogy az északi 
szövetség és délállamok kölcsönös viszonyainak 
további rendezése tisztán német belügy, melyet tá- 
vol kell tartani a külföld beavatkozásától. Párisban 
e körirat nem a legjobb benyomást fogja előidézni, 
de mivel Rouher (az alcsászár) Nantesben legköze. 
lebb ugy nyilatkozott, hogy a császárság egész po- 
litikája a béke fentartására és hoszszu tartamára 
czéloz, a porosz köriratnak egyelőre nincs nyugta- : 
lanitó jelentősége, annyi ellenben bizonyos, hogy 
Franeziaország mindenesetre felirja a rovásra. 

OLASZORSZÁG. FElorencz, sept. 14. Ar- 
doréban borzasztó események merültek fel. A la 
kosságot már régóta vak félelem szállotta meg a 
kolera miatt, s mihelyt a ragály jelenkezni kezdett, : 
mindenütt mérgezést és szándékos ragályozást gya- 
nitott, A nép dühe először is a város gyógszerésze 
ellen fordult. Azon tiszt, ki az Ardoréban állomá- 
sozó gyalog-század fölött parancsnokolt, szép szó- 
val ügyekezett a dühöngőket lecsillapitani, de hiába. 
A szerencsétlen jóakaró ügyekezetének áldozatává 
lön; a nép megölte öt, s szétszaggatott hulláját a 
disznók elé vetette. A katonák sokkal kevesebben 
voltak, hogysem erélyesen ellenállhattak volna; ha- 
tan közölök és két carabinieri megsebesültek. A 
gyógyszertár rohammal elfoglaltatott és felgyujta- 
tott; a gyógyszerész egész családja lemészárolta- 
tott. A tiszten kivül, kinek neve Garzone volt, a 
nép dübének még huszan estek áldozatul. A csa- 
patok közeledtével a lakosság egy része elmene- 
kült a büntény szinhelyéröl. Az egész vidék izga- 
tottságban van, s több mint 2,000 nemzetőr üzi a 

futó lázangókat. 
MEXIKÓ. Miksa császárra vonatkozó föllep- 

lezések. Veracruzból egy érdekes levél érkezett, 
melyből a következőket közöljük : 

Miksa császár mult évi october hóban el volt 
határozva, Orizabából a tengerhez sietni s vissza- 
térni Európába. Ezen elhatározásra azon leverő tu- 
dósítás inditotta öt, hogy neje elmebeteg, s hogy 
Napoleon nem akarja őt többé segiteni. Miksa ek- 

kor táviratozott az osztrák hadihajó parancsnoká- 
nak, hogy álljon indulásra készen. Azonban a fran- 
czia parancsnok megtudta e távirat tartalmát s ezt 
azonnal megtáviratozta Bazaine marsallnak, ki 
Orizabában s Veracruzban a franczia csapatokat 
táviratilag tüstént odautasitotta, hogy a császárt ne 
engedjék elutazni. Ekkép Miksa kénytelen volt ma- 
radni, s visszatért Pueblába. Bazaine marsall 
csakugyan alkudozott a juaristák vezéreivel, ellátta 
öket fegyverrel, s cserben hagyta Oajacában az 
osztrák legiót, holott ezt kiszabadithatta volna. 

KÜLÖNFÉLEK 
—– (Hivatalos.) Folyó év szeptemb. 11-én 

a brassói távirdai állomásnál az éjjeli szolgálat és 
f. év szept. 16-kán a nagy-kikindai távirdai állo- 

másnál a teljes napi és éjjeli szolgálat, a szabad- 
kai állomásnál pedig a napi szolgálatnak korláto- 
lása rendeltetett el. 

= Az első választásnál meg nem vá- 
laszthatott 3 tanácsosra tegnapelőtt folyt le a sza- 
vazás, s most is függöben maradt egy hely, miután 

általános szavazattöbbséget csak Minorich K. és 

Gspann Károly kapott; Biró János és Henter közt 
új választás lesz. Levéltárnok : Tamási József lett. 

=A követválasztás Nagy-Szebenben e 
hó 20-án végződött be; megválasztatott Rannicher 
1073-ból T740 szavazattal. 

=Gr. Bethlen Gergely tbrnok szomba- 
ton városunkba érkezett. 

= A marhavész Kolozsmegye alsó kerüle- 
tében is kittött. Sz.-Akna, Sz.-Erked és N.-Nyulas 
községeiben már 21 darab marha hullott el; minek 

folytán a Tekében és Bátoson tartatni szokott heti- 
vásárok ideiglenesen betiltattak. 

= Sterka Sulutz érsek összes hagyatéka 
nem félmillió, hanem körülbelől 200, 000 forintot 
tesz. E vagyont majdnem kizárólagosan jótékony 

: 

ezélok, szegény tanulók ösztöndija, papi özvegyek 

segelyezésére stb. hagyományozá. = Rokonainak 
csak nagyok szérés rész jutott. 

1 
=Kossuth Lajos rágalomnak mondja a 

pesti lapok után mult számunkban közlött megdöb- 
bentő táviratot. Dieppebe, ugymond, soha sem ment, 
Stackelberget nem is látta, s a muszkával, Magyar- 
és Lengyelország hohérjával, a szabadság ellensé- 

égével összeköttetésbe soha sem lép; Szilágyi Vir- 
gilt pedig semmivel sem bizta meg. 

—– Kossuth egy éles és keserü hangon tar- 
tott levelet küldött a „P. Napló" szerkesztőjéhez, 
mely e lap szombati számában jelent meg. Erös 
tételekkel, váddal, néhól gunynyal utasitja vissza 

az ellene intézett ezikkeket, melyek a vácziakhoz 

küldött levelét taglalák. A „P. Napló" szerkesztője 
felelni fog, s valószinüleg a többi megtámadottak 

is, és igy a ,P. Napló"-ban egy nagyszerü vitat- 
kozás kezdetétti szolgál a nagy kibujdosottnak ezen 

feltünőleg élesen irott levele. 

= A magyar vasúti kölcsön, mint 
Párisból irják, az országgyülés beleegyezésének 
fenhtartása mellett, 212 millió franknyi végleges 
értékben megköttetett, mely összeg 300 frankról 

szóló s 220 frankban kibocsátandó kötelezvények 

által lenne fedezve. Az aláirás okt. 15-kén nyilik 
meg a bécsi leszámitó banknál. 

= M.Őrön ezelőtt öt héttel egy ember vala- 
mi marhapásztorokat akarván megzálogolni, eltünt, 

s e bó 21-ig senki hirét nem hallotta; midőn egy 
árokban találták meg galyakkal s kevés földdel 
betakarva. Ruházatáról ismertetett fel, mert csak 
csontváza maradt. A gyanu az, hogy a pásztorok 

ölték meg. 
=Több lapnak távirják Bécsből, hogy a 

parlamentaris lajthántúli miniszterium kinevezése 

végleg elnapoltatott addig, mig a birodalmi tanács 
a kiegyezkedési müvet el nem fogadta. 

= Bécsből f. hó 20.ról irják: Az alkot- 

mány bizottság az alválasztmány által a birodalmi 
törvényszékek felállitása tárgyában előterjesztett 

állam alaptörvény-javaslatot, több módositási indit- 
vány felolvasása után az alválasztmány által elő- 

terjesztett fogalmazásban, két jelentéktelen változ- é 

tatással elfogadta. 
= ,Független lapok" czim alatt Pesten 

egy politikai lap indul meg okt. 
Zoványi Mihály. 

=Dolkán Máramarosmegyében f. 
hó 3-kán reggeli 2 órakor nagyobb mérvü földren- 
gés volt, mely 12 én reggeli 4 órakor ismétlődött. 
A lökések délkeletről északnyugotnak tapasztaltat- 
tak, és nem csekélyek voltak. A nép éjjeli álmá- 
ból rémülve felébredt, a helységbirónál első izben 
egy a házban függö rézcsengő megszólalt, egy be- 
tegen fekvő nő az ágyban ide-oda hányatott, több 
helyütt az ajtók magoktól kinyiltak, az ablakok 

rezgettek mint egy rendkivüli szélvész alkalmával, 
úgy szinte a szobákban az edény és poharak. Mind- 

két alkalommal szélcsend és még az éjszaka is 
rekedt meleg volt, tiszta éj, és a csillagok ritka s 

feltünö fényben ragyogtak. 

= Jövő hó 15-én Bécsben selyemtenyész- 
tési congressuss fog összeülni. E gyülés feladata 
lesz megállapodást idézni elő azon kérdések soro- 
zata felett, melyek a selyemtenyésztés körébe vág- 

nak valamint tanácskozni azon eszközökröl, melye- 

ket az államnak a selyemtenyésztés emelésére el 
kell. rendelnie. A congressus részére előterjesztvé- 
nyül a kereskedelmi miniszterium által az imént 
közzétett irat fog szálgálni, mely az osztrák állam 

selyemtenyésztő egyleteiben az orsz. gazd. egyesü- 
letek s politikai hatóságokhoz intézett kkérdezőskö 
dés eredményét képezi. 

= A habesi fejedelem Toglyai közt, 
mint W. Z. értesül, egy Eszler nevü magyar is van. 

Az angol ügyvivő megigérte, hogy Eszlerre nézve 
épp úgy gondja lesz, mint az angol foglyokra. 

= Távirat után emlitettük, hogy Verbo- 

veczen véres összeütközés történt a csendőrök és 
a parasztok között. A zágrábbi ujság következöket 

ir az összeütközésről: A verboveczei földbirtokos 
a szomszéd erdőben bérbe vette a makkoltatást; 
de azon gyannval élvén, hogy a közel levő falu- 
beliek nem igen fogják a más tulajdonát tisztelet- 

ben tartani s sertéseiket ráhajtják a makkra, ki- 
küldte a bérlő korán reggel szolgáit, hogy néznék 

körül az erdőt. A szomszéd falu sertéseit csakugyan 
ott találták a cselédek, kik, midőn be akarták a 
sertéseket hajtani, a parasztok által megtámadtat- 
tak. A cselédeknek sikerült azonban győzni, négy 
embert hatalmukba keritettek s ezzel még husz da- 

rab sertést is hazahajtottak a verboveezi kastélyba. 
Délben a birtokos éppen ebédnél van, midőn egy- 
szerre nagy lárma kerekedik a kastély előtt, 50 

paraszt fejszékkel s csákányokkal ellátva, hatalma- 
san döngeti a kastély kapuját, majd azt kifesziti 
sarkából s berohan az udvarba. A földbirtokos fiát, 

ki a lármára legelőször lépett ki a szobából az 
udvarra, a parasztok legott körülfogták, földre teri- 
tették s egy fejsze fokával fején és karján teteme- 

sen megsebesitették. Ekkorra a segélyre hitt négy 
csendőr közül megérkezett egy s felszólitotta a pa- 
rasztokat, hogy hagyják el az udvart. A parasztok 
azzal válaszoltak, hogy feléje röpitettek egy sze- 
kerezét, mely azonban nem talált. Ezután fejszével 
mentek a csendőrnek, mire az elsütötte fegyverét 
s egy paraszt halva rogyott a földre. E pilanatban 
a hátra levő három csendőr is ott terem s a pa- 
rasztok futásnak eredtek, azon fenyegetőzés mellett, 

hogy felgyujtják a kastélyt 
= A ,Honvéd azon számát melyben a 

magyar katonák Magyaronció 

gyelmes hogy 
meg szérkesztőségünkhez oly kül 

e férfiu iránt, ki a harcz babérai 

1én; szerkeszti 

jelöltül lépett fel egy lovagbirtok ne 

hetni s igéri, ogy jovőre nem fogja tö 

gyülekezetet. o 

tégeti, a le 
BDn 

röpiratokat, melyekbe 
viselt dolgairól volt 

pokban a „LItaliet czim 
számát, melyben a a geni 

táv jolasz alezredes hazánkfiáró 
Garibaldi fegyvertársa hódolatát fej 

utókor bánotni fog. A szónok n á 

pek fusióját másképp, mint egy confogderaroban, 
melyben minden népnek érd 
mellett szavaz, hogy az állandó sergek 
tessenek. Én igy folytatja — lerakom érdem- 
jeleimet a béke zsámolyára, nem méltók ezek egy 

béke emberéhez, fordittassanak ezek a 

gjál 
—– (Necrolog.) Veress Lászlóné szt tett 

Csávási Károlina, maga és gyermekei : 

zassága 23-dik, hivataloskodásanak 
évében, tüdövizeny által folyó hó 20. 
órakor történt kimultát. E nagy veszteséget : 
ják szintugy közel és távol levö rokonok 
elhunytnak földi része folyó hó 22-kén dé 
órakor fognak a búzautczai gróf Eszterházi- féle 
házból az örök nyugalom helyére kisértetni, lelkeért 
pedig az engesztelő sz. mise áldozat 23-kán teggdli 
10 órakor a kegyes rendiek templomában az egek 
Urának bemutattatni, Mindkét tiszteségtételre az 
ismerősök és barátok szomoruan meghivatnak. Béke 
porainak ! Kolozsvártt, sept. 20-kán, 1867 

= Sarolta császárné kevéssel ezel 

ról szólt s megjegyzései rrv hogy férje sor- 
sáról nincs értesülve, s hogy azon remén r 

gatja magát, miként az országra Mliksa 
alatt még jobb jövö vár. 

Hogy még a reactió pártjabeli 

egy-egy jó humoru ember, biz ele k 

választási esemény, melyet egy szem- 
beszél el, mint az cöslini kormányzási 
megtörtént dolgot. Egy helybeli válas 

ugyanis jól tudja, hogy szótöbbségre n nem fog 
gődni; de ha mindemellett is fellép, ez csa 
okból történik, mert jabilenmát meg akarja 

a huszonnégyszer inogbakott , min 

pártjabeliek is igen reactionariusnak t 
nézve nem létezik semmi hize 

dikszer, méltóztassanak öt m 

alkalma lesz egy megtisztel ün 

mire ö aztán mevetve s, ,kös 

ötel 
1 molni, 

Károlina és 



azokat megküldeni 
bérmentetlen leveleket 

ÉÉrtesités 
uküllőmegyei honvédek, a f. hó 8-án tartott 

et gyülése határozata nyomán, tisztelet- 

tetnek, hogy a legközelebbi küküllőmegyei 
nyi gyülés alkalmával, a honvédegylet gyü- 

megtartatik, mire a tagok ezennel meghi- 
Alamint arról is, hogy emlitett megyei 

k igazoló okmányaikat, honvédegyletünk 
lInöke b. Bornemisza József százados urhoz 

mielő beküldeni (lakása B. Besenyő u. p. Erzsébet- 

város) maguk igazolása végett el ne mulaszszák. 

B. Sz. Miklós sept 14. 1867. 
Sámuel József, s. k. 

küküllömegyei honvédegylet jegyzője. 

Nemzeti szinházunkban e hó 22 én tar- 
tatott meg a honvédalap gyarapitására' 
rendezett hangverseny. Hogy a szinház minden 
zúga a zsufolásig megtelt, s ha még egyszer any- 
nyi hely lett volna, azt is mind lefoglalták volna, 
azt már előre feltehettük a kolozsvári közönségről, 
mely minden szép és nemes czél iránt lelkesedni 
tud; ugy azt is előre bocsátjuk, hogy kiknek sike- 
rült több napokkal előbb tett előbejegyzés után je- 
gyeket kapni, azok teljesen s talán minden vára- 
kozást felülmulólag lehettek és voltak kielégitve, 
mert alig emlékszünk egy sikerültebb és a maga- 
sabb műigényeknek is megfelelőbb mükedvelői elő- 
adásra, mint a minő e volt. Mintha mindenik sze- 
replőt a művészet ihlete mellett a nagy és magasz- 
tos eszme - melynek dicsöitésére fölajánlák ez 
este tehetségüket — lelkesitette volna. 

Az előadást Kéler Bélának egyik sikerül- 
tebb szerzeménye, a ,„Rákóczi-nyitány4 nyitotta 
meg. A katonai zenekar, mely ezt jelesen játszta, 
ugy ez alkalommal, mint ez estéli többszörös mü- 

ködése alkalmával mindig lelkesült fogadtatásba ré- 
szesült, mit összevágó jeles játéka mellett azzal is 
kiérdemelt, hogy a ,honvéd név — melynek 
aegise alatt rendeztetett ez előadás — nem riasz- 

totta vissza a szives közremüködéstől. És örömmel 

láttunk a közönség között többeket a tiszt urak 

induló,4 melynek a honvéd-hangversenyből való ki- 
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közül is, mit az összesimulási hajlam becses jelen- 
ségéül kell tekintenünk, jótékony hatásául az ural- 
kodó kezdeményezte azon kibékülési szellemnek, 
mely az eddig üldözött ,honvéd nevet' a történe- 

lem által ugy is rég elismert magas polczára emelte 
a törvényes dicsőségnek. 

Az alakulóban levő s Gegenbauer vezetése 
alatt müködö „dalárdánál4 fölismerhető volt ugyan 
a kezdet nehézsége, azonban Stoch ,„Tánczra-szóli- : 
tó.ját eléggé egybevágólag énekelték arra, hogy 

a közönség megújrázza, mikor aztán elénekelték a 

programmon kivüli „Klapka-indülót,4 ezen a hon- 

védeket annyiszor gyözelemre vezetett lelkesitő dalt, 
mire a közönség szünni nem akaró éljenzésekbe 

tört ki. Mert történelmünk minden nagyobb kor- 

szaka hagyott maga után egy egy emlék-indulót, 

mely, hogy ugy mondjuk, a nép lelkébe ment át. 

Utolsó szabadságharczunk ily eszményi, a honvéd 

névvel mintegy azonosult dallamát (melyet az utolsó 

falusi zenész és gyerek is tud) képezi a „Klapka- 

maradása nagy hiány lett volna. Pongrácz zene- 

kara több darabot sikerülten kisért és dicsérőleg 
emlékezhetünk Ibener és Gegenbauer jeles közre- 
muüködésükről is. 

A műkedvelők - kik e szent czélra való 

közremüködésükkel nevöket tiszteltté tevék - mind 
jelesen oldák meg feladatukat. Batta „Önmegadás" 
czimű négyesét Bethlen Aurélia grófnő, id. Bodor 
Pál, Boér Gergely és Gegenbauer nagyon össze- 
vágólag adták elő, a nagyobb zongorarészt a gróf- 
nő művészi emelkedettséggel játszta, mint azt az 

elismerő kihivások tanusiták. 

Odry Lehel „Magyar népdalok*-at énekelt, s 
kihivásra ismételt oly kiváló szépen, mint azt ked- 

velt müvészünktől várhatók. 

Az első szakasz végelőadását Alard „Concert 

Simphoniájat képezte, mit Ibener zongorakisérete 
mellett hegedün előadták : Mátéfi K. és Boér G. 

mester és tanitványa játéka nagyon pontos és 

összevágó volt, kik jelesen oldák meg ezen na- 
gyobbszerü classicus darabnak nehézségeit. Vala- 
hányszor Mátéfit alkalmunk van hallani, mindany- 
nyiszor a műélvezet mellett érezzük fájdalmát is 
annak, hogy e nagyra hivatott tehetség egyedül 
kis körünkben ismeretes, hogy fiatalabb korában 

nem lépett ki a nyilvánosság azon terjedtebb kö- 

rébe, a művészet azon tágabb láthatárára, mely 
neki Európailag ismert nevet szerezhetett volna. 

A 2:dik szakaszt Bokrosné Mozel Gizella nyi- 

totta meg Gegenbauernek egy jeles szerzeményével. 
Kiváló jeles zongorajátéka, mely már többször gyö- 
nyörködteté közönségünket — ez este is hatásteljes 
volt, a tetszés és elismerés szünni nem akaró több- 
szörös kihivásban nyert kifejezést. 

Egészen új és nagyon kedves jelenség volt 
Bethlen Vilma grófnő, ki Pongrácz zenekarának 
kisérete mellett „Magyar népdalok" at énekelt, és 

pedig minden várakozást felülmuló szépen, hangja 
melyen első kiléptekor az elfogultság reszketegsége 
észrevehető volt— csak hamar egész terjedelmében 
bontakozott ki és a legnehezebb futamokat oly gör- 
dülékenyen, oly müvészi könnyüdedséggel énekelte, 

a mint azt egy teljesen kiképzett colorature éne- 
kesnőtől várhattuk volna; énekét az érzelem annyi 
melege s oly művészi fenköltség lengte át, hogy a 
kellemes meglepetéséből ébredett közönség lelkesült 

tapsokban kérte az ismétlést, mit a grófnő más nép- 
dalok eléneklésével teljesitett. Gyönyörü virágfüzér 

repült ekkor lábaihoz, mely nem e czélra volt köt- 

ve; de a mely az elismerés lelkesedésének volt ön- 
kénytelen kifejezése, kiérdemlett babér, mit a hon 
nemtője nyujtott a „honvédő nevet dicsőitő hon- 

leánynak, érdemjel, melyet az est királynéja mél- 

tán kiérdemelt. 
És midőn ifj. Bethlen János gróf Arany Já- 

nos „Honvéd özvegye" czimü költeményének szé- 
pen hangsulyozott lelkes elszavalása által méla bút 
kelte lelkünkben, akkor Pappné Szabó Pepi Aubert 

„Kaczagó dalának" eléneklése által kedélyes han- 

gulatba hozta a közönséget, mely rég nélkülözte 

kedvenezének ugy kiléptekor, mint könnyüded, ki- 

fejezésteljes éneke után is zajos és szünni nem 

akaró tapsok- és éljenzésekben adott kifejezést a 

viszontlátás öszinte örömének s teljesen kiérdem- 

lett méltánylatának. 
A hosszura nyult, de azért mindenkitől élve- 

zettel végig hallgatott hangversenyt, a honvédeket 
annyiszor gyözelemre vezetett ,Rákóczi-induló" fe- 

jezte be. 
Ez előadás a szent czélra körülbelőöl 800 frtot 

jövedelmezett. 
Királyi biztos ő nagyméltósága egy páholyért 

400 forintot adott. 

Hivatalos értesitések kivonata. 
Kinevezések: Földmivelés-, ipar- és ko- 

reskedelemügyim. kir. miniszter Weissel Antal má- 
sod-osztályu postatisztet a nagy-szebeni postahiva- 
talhoz ellenőrré nevezte ki. A magyar kir. pénz- 
ügymiszteriumhoz Urbán Géza, Battlay Imre, Csák 
György, Mariássi Sándor, Deil Jenö, Bartok Imre, 

Müller Emil és Kondé János tiszteletheli fogalmazó- 
segédekké neveztettek ki. 

Árverések és árlejtések Nagy Enye- 

den az orsz. női fegyintézet szükségletei szállitá- 
sára árlejtés tartatik october 16-kán. - Kolozsmé- 

gyében, Györgyfalván Dindár Elek fekvöségei 
october 14. — Marosszéken Ny. Szt. Benedeken Pap 

László fekvőségei nov. 16, decz. 24. 
Vásárbetiltás. A marhavész miatt Brassó 

és Fogaras vidékén, Maros-, Udvarhely-, Csik- és 
Háromszékben a marhavásárok betiltattak. 

UJ POSTA. 
—– Napoleonnak a porosz királylyali ta- 

lálkozása, mint legujabban irják, elmarad. 
– Karlsruhéból jelentik : Itt ujabb egy- 

házi viszály tört ki. A miniszterium ujabbi rende- 

lete szerint ugyanis, ezentul a theologusok magu- 

kat államvizsga alá kötelesek vetni. A freiburgi 

érsek azonban tiltakozik ezen rendelet ellen, s meg- 
tiltja a theologusoknak, hogy magukat államvizsga 
alá vessék. A „Karlsruher Ztg" jelenti, miszerint 
az érintett miniszteri rendelet szigoruan keresztül, 

fog vitetni. 

Berlinből távirják: A két Mecklemburg 
herczegség szintén katonai egyezményre czélzó al- 
kudozásokat nyitott a berlini kabinettel, melynek 
létrejöttével a kisebb szövetségi államok mindnyá- 
jan szerződési viszonyban fognak állni Poroszor- 
szággal. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Sept. 23-kán: 50/, Metalidues 100 frt 56.30. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 65.25. Kamat 58.60. 
1860. Kölcsön 82.60. Bankrészvény 685.— Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 180.20. London 10 ft st. 
100 frt 231/, kr 123.85. Ezüst 121.75. Cs. királyi 
arany 5.905/10. 

Sept. 19-kén : Földtehermentesi kötvény Ma- 
gyarországi 68.75. Erdélyi 62.-. 

DOZSA DÁNIHL. T. és felelős szerkesztő 

40) 

sége még ma is átalános 

várakozást meghalad, a miről pép sikere minden 
on 

szer minden arcz-kiütések, szeplő, P. 
rendelkezésére. - Egyetlen 

lkal 

Gyakorl ati találm ányok! 
A hires Pompadour asszony 

Eredeti Pompadour-pép. XV. Lajos ltánal oly szert 
birt, mely a világ előtt titokban maradt, s a melylyel ő magának 
fiatalsági látszatot, t. i. üde szepséget, sima bőört tudott még elő- 
haladt korában is biztositni. Ezen vény (Recept) később egy ma- 

gas rangú nemes család birtokába jutott, a melynek gyönyörü szé 

ezen mostanig a legnagyobb titokban tartott vényt elsajátitani, hogy « 

azt az egész világnak hasznára bocsássa. Ezen felül múlhatlan arcz- 

inő pépből egy tégely ára utasitással együtt 1 frt 60 kr. 

Legnagyobb megtakaritás 

minden háztartás, iparos és gazda számára. 

(6—12) 

találhatni. 

gépek által ( 

Anak mind 

mint üveg-metszésre is) a legnagyobb könnyüséggel le- 

a het nehány másodpercz alatt tompa vágó-eszközöket, u. m.
 

bollókat, késeket, kaszákat sat. a legélesebbre fenni. Ez 

8* bizonyosan a leghasznosabb és legnélkülőzhetlenebb esz- * 

köz minden háztartásra nézve, s ára oly csekély, hogy 
ezheti. - 1 drb ára utasitással: 1 frt. e jeles gépet mag ki könynyen meg 

A legujabb ligroine-zseb-tűziszer, e nem-ma Amerikai pátent-biztonsági lakatok titkos 

HuS Két szép betti ára 
nos szinnyomattal 

sonló Bécsben nem létezik, gondoskodva van 
den koru és állásu hölgyek, urak és gyermekek szám 

Árkimutatást, czime pontos 
lakóira nézve tehát igen czélszerü, hogy maguk 
nem csak az Aara, hanem a raktáron levő minde 
dése utánvétel, vagy az árak beküldése mellett történik. 

Különféle legújabb gyártmányu czikkek kivonata. 

100 db papirra monogramm 

mag- Minden czikk a legjobb minőség iránt vállalt kezesség mellett árultatik. oak 

A legujabb, leggyakorlatibb és fényüzési czikkek oly nagy választéka található, a minőhez ha- 
fiatatakról és korosokról, ugy hogy egy csekélységért min 

ára, ezerféle választékban, alkalmas ajándékot 

koronával, a most divó csi- 

M. 50 kr. 

feladása mellett, mindenki ingyen és bérmentesen kap; a vidék t.s 
nak abból egy példányt megszerezzenek, mivel benne 
n czikk megnevezése is föllelhető. A czikkek szétkül-/ 

sebb mulatság ifjn és aggnak; 1 db 12 kép- 
pel 65, 85 kr. 1 ft 50 kr., 2, 3-4 ftig. 
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A magas k. igazságügyi miunisz- 
teriumnak september hó 1-én 1867 

kibocsátott rendelete következésé- 
ben, az ügyvédség szabad folytat- 
hatására nézve – az alügyészség 
reám nézve többé akadály nem lé- 

csodálás tárgya. Bix doctornak siker A ház mottoja: Olcsó áru is lehet jól vén, a t. cz. közönségnek tudo- 

Franczia levélpapirok, akármiféle hát betü [Franczia és angol illatszerek, kölni viz stb mására kivántam juttatni, és ezen- 

vagy korona ingyen benyomással. 1 2 

számos bizonyitvány áll megtekinthetés végett mindenki 100 db 8-r. finom fehér f. 45 kr Hihetlen smegis igaz! nel ügyvédi szolgálat készségemet 
elenyésztetésére.- t - - Salon-órák bronzból tiveg-boritóval és talppal. minden rendü honpolgárnak tisz- 

májfoltok sat. gyors y — 100 ibordázott zott- 65 polg. 

"nangol bordázott v vonalzot 1 db kisebbféle 2 ft. 1db középnagy 8 ft 20 kr telettel telajánlom, Kolozsvántt 
100 , bordázott sok szinben — , 75 , kr 1] m, olozsvár 
100 fnont gyászbapír 1 50 1 ,,nagyobb 2 ,„60kr 1 ,, legnagy. 4 ,, ő0 kr N 

100 , negyedr. Ero égjér Sb Csinos szoba-órák, porczellán előrészszel. AGY LEOPOLD, 

100 , angol bord. v. vonalzott 1, — , db ütő szerkezet nélkül 2, 3 f. 3 ft 80 

. öszörü- 100 boriték, 8-r. fejér - 30 1 ,,,,szerkezettel 3 ft 50, 4 ft 50, 5 ft. - 

A logujabb szerkezett nngol matentskvszürtia 100 ? ? 8-adr. bord. kem. pap. — - 50 a u EÉEzen órák tartósságáért és jó járásáért ke- 
100 , szines, bordázott . — , 55 , Zzesség vállaltatik. (321) 13 

100,, belülről emaillirozott - , 60 , Franczia glacé kéztyük legfinomabb. Ga3) 

r00, finom gyász-boriték . - , 80 , 1 pár 2 gombu hölgyeknek (Okr. 

100., , negyedrétre fejér =, s50, 1,I, uraknak; á..n.70, 

100,, bord. kem, pap. - , 65 , Tambourirozottak 20 krral drágábbak. 
Laterna magica vagy varázs lámpa, legkelleme- e 

Értekezhetni iránta belközéputcza 458- 
ben a léggyakorlatiasb, még nem 
ia ajánlandó; közönsé a 

pipások számára zárral, betörés ellen tökéletes biztosok. 1 darab ára 
dó; ég csinos kis alakjá. két kulcscsal 1 frt, kisebb alakuak 45 és 60 kr. 

ban, össze van kötve egy lámpával, a mely nehány mute Villanyos fogkefék, melyek által fogpép vagy 
égő anyagot vesz magába, ugy hogy az más szer nélkül (csak tiszta vizzel) a fogakat tisz- 

annyiszor előforduló 
lágosság van kéznél; 

festhető s egy 

lya ára utasitással: 2 frt. 

a lenyomott ár csak gyors el- 

terjesztésre van számitva. 1 darab 60 kr. 

vi tára, fehérre, bűztelenre moshatni s egészsége- 
sen eltarthatni. Nagyobb kelendőség tekintetéből 1 
darab ára csak 60 krra tétetett. 

Persa hajfestő szer, mely által szürke haj mukt- Levél-pecsétjegyek, melyek kényelimességük 
lnn a nilet szerint setétre vagy feketére olcsóságuk s biztos zárképességük végett az ostya 
egthető uttal természetes frisseséget nyer. Nö ébe 
ényekből van készitve s egészen ártatlan, 1 skatu- ségben, tetszésszerinti czím, czimer, név vagy mo- 

és spanyolviasz elébe teendők, a legfinomabb minő- 

nogrammal, 500 darab ára 1 frt 30 kr. 1000 darab 2 frt. 
Valódi angol tollkések, 1 két élü darab 20, 

Folyékony enyv. Nélkülözhetlen minden ház- 30 70 kr, három élűi 50, 60 kr; legánomabb nemü 
tartásban, mivel a legkülönbözőbb, minden háztar- 3 áljel; 60, 70. 90 kr. 1 frt., négy éllel. 80 ki ktől 

nagy üveg ára 25 kr. 

1 pakk ása 35 kr. 

g tari k 
ég, a czólnak a legnagyo 
ive. 1 üveg ára 60 kr. 

tor-politur, mely általános el- 
i zámra kapható 60 kron. 

ab vagy más fatárgy a 
a legszebben kicsiszolható. 
butor- készletre. í 

titó-por, melylyel minden fém, 
, aczél és réz sat. tisz- 
ető. 1 skatulya ára 20 kr. 

észesül, ü 

tásban, előforduló javitásokat meglehot ö 
tenni. Ézen enyv évekig eláll, s fiidegen használható, Fer Varázs festészet. Egy beruz alatt a legna- 

Legjopp borotva-pép. Ezen pép által megki- 
borotva köszörülése. 1 skatulya ára 25 kr. felve 

ábnak megnedvesedéstől való meg- skörölhetm. 
ővása, mindenkinek ajánlható, mivel az egészség 

zee aleten tegy den egér, patkány, hörcsök és vakond klirtásá- 
z . . e - 

szi, ugy hogy a lábbelieek vizben leg. ra. Az árulás kezesség mellett történik. 1 nagy pléh 

asználata után sem érezhető 
bb mértékben meg 

1 bőr-máz, melytől bármiféle börnem 
körmázt nyer, 1 kis üveg 

asz, a melylyel 
t, tajtékot, fát sat. gyorsan ható. 1 üveg utasitással 40 kr. 

hogy elválhatlan lesz, hanem mage Valódi transparent-glycerin-szappan a leg- 

frt, 1 frt 20 kr. 

gyobb könnyüséggel lehet a legkülönfélébb festése- 
Tegujabb rozsdapor, kezesség mellett. Min ket, u. m. csoportokat, fűzéreket, bokrétákat, állato- 
da- pecsét-eltávolitására vászonból, selyem- kat sat. minden tárgyra, pl. fára, csontra, üvegre, 

gyéb kelmékből, valamint aczél- és vastár- pléhre, porczellánra, bőrre, kőre, papirra áttenni. 
Ezek különféle házi tárgyak czifrázatára szolgálnak, 
s különösen iparosoknak ajánltathatnak. Ezen átte- 
hető képek darabjának ára: 2, 3, 4, 5, 8, 10 kr; 

i átvivő máz ára 20 kr, melylyel 500 áttevést 

mur- Legfelsőbbleg szabadékozott méreg, min- 

szelencze ára. 1 frt o. é. 
A hajnak frisen tartására, szürke vagy 

világos hajhak setétre festésére, legjopp a dió- 
olaj; minden vegytani készület ártalmas. Van sze- 
rencsém ezemnel jelenteni a t. cz. közönségnek, hogy 
hamisittatlan, fris, kétszer szűrt dió-olaj raktárt tar- 
tok. Egy kis üveg 25, nagy 55 kr. 
ma Gyökeres szer a tyúkszemnek legfeljebb 8 
nap alatt nyom nélkül kiirtására. Ez ujonnan felta- 
lált szer felűlmulja mind az eddigieket s igy kezes- 
ség mellettárultatik. Egy skatulya ára utasitással 40 kr. 
mur-Cs. k, szab. Saponin-zsir-égény, nehány óra 
alatt kiirt bármi nemü foltot, akár miféle kelméből 
kivétel nélkül. Ez uj termény hatásával felülmúl min- 
den eddigi gyártmányt, mivel a legkényesebb színt 
sem fogja meg, azonnal szárad s maga után bűzt 
nem hagy, kéztyük takaritására is különösen ajánl- 

émmel, üveget por: finomabb illatokkal: i középnagy darab ára 185-20 kr. 
hogy tökéletesen nagy darab 25 kr.; 1 tégely valódi taréjzsir-haj- 

ráztaktásnál nélkü- kenőes 30 kr.; 1 darab valódi taréjzsir - fixateur 
Ugyan 30 kr.; valami indenféle bel- és külföldi illat- 

szerek és pipere asztali czikkek a legnagyobb vá- 
lasztékban. 

ggyedül e bi czikkek hamisittatnak is, ávénők Égyelmeztetni, hogy 
rt raktárban kaphatók. 

ámulatos olcsóságáról meggyözödést szerezni, 
yetlen megkisértésbe kerül. 

100 , boritéok. 

100 db. látogatójegy. 
Legfinomabb kőnyomat .. 
Bu Legfinomabb angol felnyomatu, legújabb be- 

tünemekkel készült látogató-jegyek olcsóbbak 
mint bárhol. 

100 db fejér, mindkét oldal sima 

Aczél tollak. 

— ft. 60 kr. 

1 tuczet angol, 12 legjobbféle - , 10 , 
12 ,(katulya) a fenebbi nemüek - ,, 80 , 
12 ,aluminium-toll. 380 , 
1 rón jóféle, 10, 20, 25 egész - ,, 50 , 

Pecsétnyomó legszebb irással. 
1 db 2 betüvel és legfinom. tartóval — íft. 50 kr, 

1 korona ára 30 kr. egész nevek a legol- 
csóbban számittatnak. 

Felnyomatu sajtók, nevekkel együtt 
legfinomabb készitmény 

Stampigliek, pléh szelenczével, fes- 
ték és ecsettel . . 4 ft 50-5 ,, 50 , 
a legújabb öntápláló-stampigliek 1000 nyo- 
matot adnak a gép egyszeri megáztatására, 
leggyakorlatibbak hivatalok és üzleti irodák 
számára. 1 darab ára a legfinomabb met- 
széssel 

3 ft. 50 kr. 

Chinaezüst. 
10 évi jótállás mellett folytonos használattal. 

1 tuczet evő kanál 16 ft. kávés kanál 9 ft. kés- villa 
27 ft, 1 pár gyertyatartó 4, ö, 6 ft. 

1 db tejmeritő 3 ft.3 fi. 80 krig. 
1 ,, levesmeritő ö ft 50-6 ft 50 kr. 

más tárgyak gyári árban. 
Finom kávé-tálczák, festve kettős pléhből, 1 db. 20, 

30, 40, 50, 60 kr. 
Büdtelen, viztömött ágyteritők, ágyvizelők és gyer- 

mekek számára, meggátolják az ágynemü át- 
ázását 1 db 90 kr. 1 ft 30, 1 ft 50 s a leg- 
nagyobbak 1 ft. 7ő kr. 

Gazdag gyermekjáték és társas játékok 
raktára. 

Bábok, darabja 5, 10, 15, 20, 30 kr.—2 ft. 
Különböző áliat, fuvón 5, 10, 20 kr.–1 ft. 
Játékok skatulyában, 10, 20, 30, 60 kr.-2 ft. 
llatok, természetesen készitve, 50 kr,, 1-2 ftig. 

Más játékszerek ezerféle választékban 10 krtól 4 ftig. 
Társas játékok, 30, 50 krtól 2 frtig. 

Legfinomabb kaucsuk fésük. 
1 fodritó, 15, 20, 25, 30 kr., porfésü, 20, 25. 30 kr., 
1 szártésü 25, 30, 35 kr., tüző- vagy kontyfésü, 

30, 40, 50 Er., zsebfésü, 10, 18, 25 kr., zseb- 
fésü kefével 25, 35, 40 kr,, 1 hajkefe 30, 40. 
50 kr. 1 ftig, ruhakefe, 50, 60, 80 kr. 1 ftig, 
legfinomabb fogkefe, 20, 25, 30, 35 kr. 

Glycerin-szappan, illatos, darabja 15, 25 kr. 
g- Mindenféle megbizások elfogadtatnak 

A. Friedmann, sleg ommenet 

6 ft 50-7 ft. 50 kr. 1 

— . 50 kr. Könyvnyomdák, tökéletesek betükkel s más szük- 
ségletekkel, nagyobb gyermekek számára 85 
kr, 1 ft 20, 1 ft 80, 2 ft 50, 3, 4-ő ft. 

Angol eszköz-szekrényke, minden a háznál szük- 
séges szerszámmal töltve; 1 db 1 ft, 1 ft 50 
kr, 2 ft, 2 ft b0 kr., 8-4 ftig. 
Legujabb ékszer-tárgyak. 

legdivatosb alak, új aranyból, mely aranyszinét min- 
dig megtartja, tehát a valódi ékszerhez ámitólag 

hasonlit. 
Brocheok, 1 db. 40, 60, 80 kr., 1 ft., 1 ft 50 kr 2 ft. 
Fülbevalók, párja 60, 80 kr., 1 ft., 1 ft. 50 kr., 2 ít. 
Karpereczek, 1 db. 50 kr., 1 ft., 1 ft. 50 kr., 2 ft. 
Medaillok, 1 db. 20, 25, 35, 50, 65 kr. 
1 kötés óratüggő 60 kr. 
Tüző-fésük, 80 kr., 1 ft, 1 ft. 50 kr., 2, 3 ft. 
Gyürük kővel, 30, 40. 50 kr. 
ralánczok rövidek, 50, 80 kr, 1 ft., 1 ft. 50 kr. 

Nyaklánczok, 80 kr, 1 ft, 1 ft. 50 kr. 
Gombostők, férfak számára, 20, 30, 40, 60 kr. 
Chemisette-gombok, 10, 15, 20, 30 kr. 
Manchette-, 1 pár 20, 30, 50, 80 kr. 

A divatos aczél ékszer 
összeálitva sok finomra köszörült ezüst-aczél szegből. 
1 broche, 40, 60, 80 kr., 1 ft. 

„ezüstbe foglalva, 1 ft. 50 kr., 2, 3 ft. 
1 pár fülbevaló, 50, 60, 80 kr., 1 frt. 

ezüstbe foglalva, 1 ft. 50 kr. 2 ft., 
3 ft., 3 ft. 50 kr. 

Legfinomabbul dolgozott brilliánt- 
ékszer, 

még a szakértőt is tévutra vezetheti. 
Ezen ékszer valódi ezüstbe van foglalva, arany aly- 
zattal és tövel ellátva; az utánzott brillántok a leg- 
finomabb hegykristályból köszürülvék, s az élénk tü- 
zet soha sem vesztik el, más drága kövek is ismer- 

hetlenül utánozvák. 
1 broche, 4, ő, 6 ft. 
1 pár fülbevaló 4, 5, 6 ft. 
1 ,chemisette-gomb, 2 ft. 50, 3 ft. 50, 4 ft. 50 kr. 
1 férfi-tő, 1 ft. 80 kr., 2 ft. 80 kr., 8-4 ft. 

Gyász ékszer, 
fekete, legszebb alak s nagyon tartós, üveg, jet, lá- 

va- és bivalszaruból. 
broche, 20, 30, 50, 80 kr., 1 ft. 
pár fülbevaló, 25, 35, 50, 80 kr., 1 ft. 
db. karperecz, 30, 60, 80 kr., 1 frt. 
„nyakláncz, 50, 80 kr., 1 ft, 
„rövid óraláncz, 15, 30, 60 kr. 
„nyakláncz, 30, 80 kr., 1 ft. 
„ehemisett-gomb, 4 kr. 

1 pár manchette ,, 15, 20, 30, 40 kr. 
1 db. kontyfésü, 20, 40, 60, 80 kr. 

s gyorsan s jutányosan teljesittetnek. T 

zományi üzlete Bécsben, Pratersírasse, 
sse 6 sz. Dreher sörcsarnoka mellett. 

dik szám alatt. 

(319) , 
TANVWJLÓNá! 
N.-Szebenben egy uri családnál 

szállást és egész élelmezést tanálhatnak: 
Kispiacz 404 ház szám első eme- 

let, a katholikus templom átellenébe, 
szeglet-ház. 
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